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_ OCHOBHI OCOBJIMBOCTI
AHIVIIMCBKOMOBHUX TEKCTIB IHTEPB’IO

Kapauyn IO. I'., Opemnikosa A. C.
Hayionanonuu mexniunuu ynieepcumem Yxpainu
«Kuiscokuu nonimexniunuu incmumym imeni l2cops Cikopcbko2o»

Y ecmammi posensanymo aneniticokomoeri mexcmu inmeps 1o Ha nPeoMem OKpPeCleHHsl IXHIX CIMPYKIYPHUX [ CeMAaH-
MUYHUX 0coOAUBOCMEl, WO POOUMb IX CReYuQIYHUM MUNOM OUCKYPCY 3 YHIKATbHUMU KOMYHIKAMUSHUMU XApaKme-
pucmukamu. Hanedxcny yeaey 30cepeddiceno Ha aunanizi cmpykmypu mekcmig iHmepe 1o, siKi mpaouyitino mMaromy
oianoeiuny ghopmy. 3’sicosaro, ujo 6 mexncax makozo Oiano2iYHO20 CNIIKY8AHHS KOJCEH MeKC No0y008aHO HA NOCII-
006HOCIMI NUMAaHyb i 8I0N0sidell (e CMEOPHE YimKy KOMYHIKAMUGHY PAMKY), NIOKpecieHo, wo maxka Cmpykmypa
iHmeps 1o 3abe3neuye enuboke Ul NOCIIO08He BUCBIMIEHHS IHopMayii, Cnpuse aKyeHny8aHHIO HA BANCTUBUX ACHEK-
max 8ionosioetl, a Maxox’c YCMaHo8Ioe Nopa0oK nepedaui ingopmayii, a omarce, i ii cnputinamms ayoumopiero, saxa
OUIKY€ HA NOCTIO08HUL T 102IUHO NOOYO08AHULL didnoe.

3asnaueno, wo cemanmuuni 0codIUBOCT MEKCMIB IHMEPS 10 ONPUABHIOIMbCA 8 pemelbHOMY 0000pi Cli6 i 8upa-
318, CHPAMOBAHUX HA OOCASHEHHS YIMK020 3MICMOB020 HANOBHEHHs. 8I0n06ioell. Jlexcuunuil udip, pumopuuni 3acoou
ma 8UKOPUCIAHHSA CIMUTICIMUYHUX NPULIOMIB Y8UPA3HIOMb NPASMAMUYHY CRPAMOBAHICIb iHMep8 10 i 1io2o 30am-
HiCMb 6NAUBAMU HA 2POMAOCLKY OVMKY. Lle, 30kpema, akmyanvbHo, Konu iHmeps 1o cmocyemucs RONIMUYHUX, COYidnb-
HUX YU KYIbIYPHUX MeM, 0e 8UOID KOHKPEMHUX C1i6 MOodice CYMMEBO GNIAUHYMU HA IHMePRpemayiio nogioomienb ma
emoyitine mno mexcny. Cemanmuxa mekcmis inmepe’1o OXONNIOE He Iuuie OCHOBHUU 3MiCI BUCTOBTI08AHD, d U KOH-
MeKCMYaIbHI eleMeHmu, SKi PopMYIonb Ne6Hi acOYiamusHi 36 s3Ku, MOMY Y MEKCmax iHmepe 1o € 8axiciugo 63ae-
MOOist CeMaHMUKU MA NPAMAMUKY, 0€ KOJCHE CIL080 MOJice Mami 000AMKO8e 3HAUEHHS, 3AlLedCHe 8I0 COYIANbHOZO,
ROMIMUYUHO20 A0 KYIbIMYPHO20 KOHIMEKCY.

OKpeciieHo poib CMpYKMYPHUX U CEMAHMUYHUX 0COONUBOCIE AH2TILICbKOMOBHUX MeKCMIs iHmeps 10 1 015 yCniui-
HOI KomyHiKkayii. 3aysadiceHo, wo 80HU He TuLe OemepmiHyImb CIuLb no0ayi iHgopmayii, a it 0aroms 3M02y nogHiue
nepeoasamu eMoyiliHi ma iHmenekmyaibHi HIOAHCU BUCTOBTIOBAHb, WO, CBOEID YeP20io, CPUAE KPAUJOMY CHPULIHAM-
IO Ma PO3YMIHHIO aydumopleio 3 YPAXYBaHHAM MO20, 10 popmam i inmepe 10 € 00HUM 3 HAUDINbIU PO3NOBCIOONCEHUX
JHcanpie y CYUACHIU HCYPHANICIUYI, HA20IOUIEHO, WO 2IUOO0Ke BUBUEHHS 11020 CEMANMUYHUX | CmpyKmypHux ocobnu-
socmell cmae HeoOXIOHUM 051 PO3POOKU eheKmuHUX Memodig nioeomosKku inmeps’1o, ananizy ma nepexiaoy ix.
Y emammi niokpecneno, wo came epamommno opeanizogana cmpykmypa inmepe’o donomazac He auuie OOHOCUMU
KMI0408Yy iHopmayito, a i cmeoploc ymosu OJisi 3pYUHO20 | 3pO3YMIN020 Ol Yumaya amanizy ckiaonux mem. Lle
Pobumb CMpPYKmMypy il CeManmuKy iHmeps 1o 00 €Kmom MinCOUCYUNTIHAPHO20 QOCTIONCEHHS, 0e 83AEMOQIs IIHEBICMU-
KU, NPAzMamuKy ma nepekiaoo3Hascmed YMONICIUBIIOE PO3KPUNU 8eCb NHOMEHYIAN YbO20 KOMYHIKAMUBHOO JCAHD).

Knrouosi cnosa: mexcm inmepes 1o, cmpykmypHi 0CoOMUS0CMI, CeMAHMUYHI 0COOMUBOCMIT, (DYHKYIL.

Karachun Yu. H., Oreshnikova A. S. The main features of English-language interview texts. The article
examines the main structural and stylistic features of English-language interview texts. Analysis reveals that these
texts are traditionally characterized by a dialogic form, where each text is built around a sequence of questions and
answers, establishing a clear communicative framework. This structure of the interview is highlighted as essential for
providing thorough and coherent coverage of information, emphasizing key aspects of responses, and determining
the order of information transfer, which in turn influences audience perception. This arrangement aligns with the
audience’s expectation of a consistent and logically constructed dialogue.

1t is also noted that the semantic features of interview texts are reflected in careful selection of words and expres-
sions aimed at achieving precise content in responses. Lexical choices, rhetorical devices, and stylistic techniques
emphasize the interviews pragmatic orientation and its ability to shape public opinion. This is particularly relevant
when an interview addresses political, social, or cultural issues, where specific word choices can significantly impact
the interpretation of messages and the emotional tone of the text. The semantics of interview texts encompass not only
the primary content of the statements but also contextual elements that form associative links. Therefore, in inter-
view texts, the interaction between semantics and pragmatics is crucial, as each word may hold additional meaning,
dependent on social, political, or cultural context.

The role of structural and semantic features in English-language interview texts is outlined as essential for effec-
tive communication. It is noted that these features not only define the style of information delivery but also allow for
a more complete conveyance of emotional and intellectual nuances, which in turn enhances audience comprehension
and understanding. Given that the interview format is one of the most widespread genres in contemporary journalism,
the article emphasizes that an in-depth study of its semantic and structural features is essential for developing effective
methods for interview preparation, analysis, and translation. The article underscores that a well-organized interview
structure not only helps to convey key information but also facilitates accessible and comprehensible analysis of
complex topics for the reader. This makes the structure and semantics of the interview a subject of interdisciplinary
research, where the interaction of linguistics, pragmatics, and translation studies reveals the full potential of this
communicative genre.

Key words: interview text, structural features, semantic features, functions.
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Kapauyn IO. I, Opewnixosa A. C. OchosHi 0coOnusocmi aHeniticbkOMOSHUX MeKCMI iHmepes 10

IMocTanoBka mnpo0iaeMu Ta OOIPYHTYBAHHS
aKTyaJ‘ILHOCTl il po3risiny. AHDITIMICEKOMOBHI TEKCTH
iHTEpB 10 HAOYyIM 3HAYHOTO MOMNPEHHS Y ITI00aIbHOMY
KOMYHIKAIIHHOMY TPOCTOpPi, 30KpeMa y Mejia, Ioi-
TUL, KyJAbTypi Ta Oi3HECi, BIAIrparoyd Ba)KIUBY pPOJIb

y bopmyBaHHi CyCIIiTBHOT yMKH Ta B MDKKYJIETYPHOMY
niano3i. Taki TekeTn BleSHSHOTLCS[ CBOETO 3/IaTHICTIO HE
JIMIIE TepeiaBaTH iHpopMariio, a i BIUTMBATH Ha ayjH-
TOpii0, 4acTo SK SIBHUM, TAK i IPUXOBAHUM CIIOCOOOM.
IxHi 0cOOMUBI CTPYKTYpHI if CEMAHTHYHI PHCH, @ TAKOXK
CTHJIICTHYHI IPUIOMHU BUCTYIIAIOTh MOTY)KHUMH 1HCTPY-
MeHTaMH (DOPMYBaHHS CyCIIUIBHOI IYMKH H ITUCKYPCY.

s Tema 3anuIIaeTbesl aKTyaJbHOIO B JITHIBICTHII:
AHTIIIHCPKOMOBHI 1HTEPB’I0 YacTO BIJIPI3HSIOTHCS 3a
CTHJIEM 1 CTPYKTYpOIO BiJ iHIIMX >XaHPIB, IO 3yMOB-
JICHO KYJIBTYPHUMH i COIiabHUMH YMHHUKaMHU. J{oci-
JDKCHHSI TaKUX TEKCTIB Ma€ K IPaKTHYHY, TaK 1 Hay-
KOBY I[iHHICTb, OCKUIBKH CIIPUSIE PO3pOOL e(heKTUBHUX
METOJIIB TIepeKiIaly 1 MOIMOoMY pO3yMiHHIO MOBHOI Ta
KYJBTYypHOI CHICII(IKU IIBOTO YKaHPY.

AHaJti3 ocTaHHIX JT0CTiIKeHb i myOsikamiii. XKaup
IHTEpB 10, SIK CBiZUaTh HAYKOBI JOCIIKCHHS B PI3HUX
rajmy3sx, HOCTiifHO eBomromionye. Ilpemmeramu 1ux
JOCITI/KEHb MTOCTAOTh MUTAHHSA, TIOB’sA3aH] 3 XapakTe-
puctuxkamu xaHpy (A. B. Ilpokonenko), Horo »xaHpo-
Boto cnenudikoro (H. €. 'anoTueHKo), CTUIICTUYHUMHI
acriektamu (H. M. I'pomoBa, M. M. Hetpeba) ta ¢yHK-
nioHampHUMH XapakTepuctukamu (O. B. CymikeBuy).

MoBHUH XaHp IHTEPB’I0 aHANI3YIOTh y KOHTEKCTI
3arajJbHUX TCHJCHLIN PO3BUTKY CTHUIIIO MAacoOBOi iH(OP-
Martii, a Takox #oro xanpoBux ¢opm (I. 5. Conranuk,
B. M. Bakypos, M. M. KoxteB Ta iH.). ¥ cepi JiHr-
BOCTUJIICTUKH OCOOJIUBY yBary MpHJiIEHO OKPECIEHHIO
MOBHOI CTPYKTYPH MOHOJIOTIYHUX 1 JiaJIOTIYHUX TEK-
ctiB (1. P. T'amemepin, B. O. Maresiyc Ta iH.), iXHiX CHH-
TakTUKO-cTHiCTHYHKMX Xapakrepuctuk (I [1. Amanar)
Ta iHToHauiHoro opopmienns (O. b. Py6uax).

[IpoTe mo3a yBarow 3aJWIIMBCA KOMIUIEKCHHH Mif-
X1l 10 aHaNi3y aHMMIHCHPKOMOBHHX 1HTEPB’IO 3 ypaxy-
BaHHSM CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHHAX OCOOIMBOCTEA.

@opMyJIIOBaHHA MeTH 1 3aBJaHHA CTaTTi.
MeTo010 NPOMOHOBAHOI CTATTI € AOCHIIKEHHS CTPYK-
TYPHHX Ta CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTCH aHIIIHCHKO-
MOBHUX TEKCTiB iHTepB’10. [locTaBnena mera nependa-
yae BUKOHAHHA TakuX 3aBAaHb: 1) 3’sCyBaTu CyTHICTh
MOHSATTS iHMeps 10; 2) PO3IISIHYTH OCHOBHI CTPYKTYpHI
0COONMBOCTI aHITTIICEKOMOBHUX 1HTEPB '10; 3) PO3KPUTH
CEMaHTWYHHU MOTEHI[IA)I aHTTIHCHKOMOBHHX 1HTEPB’10;
4) okpecauTy OCHOBHI (DyHKIIT, 1110 BUKOHYIOTb aHIJIiM-
CHKOMOBHI 1HTEPB 0.

O0’€KTOM JOCIIDKEHHS € aHIVIIICHbKOMOBHI TEKCTHU
IHTEpPB’10, 2 MPEAMETOM — CTPYKTYPHI Ta CEMaHTHUYHI
0COOJMBOCTI aHIIIHCHKOMOBHHUX 1HTEPB 0.

MarepianioM JOCHiIKEHHSI CIYTYBajl aHIIIHCHKO-
MOBHI TEKCTH iHTEpPB 10 3arajJbHOIO KUTBKICTIO 36 omu-
HUIIb.

Bukiaag OCHOBHOTO Marepiaay JAOCTiTzKeHHS.
IcHye mmpokuit CHEKTp MiAXOAIB A0 IPOBEACHHS
IHTEpB’10, ajie HEMaEe €IMHOI0 METOAY, SKui Ou OyB
BaJIJIHAM JIJISL BCIX CHUTYallild, 1 TAK caMO HEMA€ OJTHO-
3Ha4HO1 JediHiUil MOHATTA iHmepg’t0. IHTEpPB’I0 He
€ 3BUYaifHOK PO3MOBOIO. Y KOHTEKCTI SIKICHUX JOCITi-
JOKEHb BOHO Mae Oararto acmnekTiB. Te, mo poOuTh foro
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BIIMIHHMM BiJ] 3BHYAHHOTO CITIJIKYBaHHS, TIOJISTAE
B TOMY, 1110 BOHO Mae KOHKPETHY MeTy. Takox 3HAYCHHS
lHTepB 10 TIOJIATA€ HE B MPOCTOMY 3’SICYBAaHHI BiZOMO-
CTEH, SIKi MOXKHA OTpUMATH 13 iHIIUX pKepen iHpopMma-
Iii, a B )KHBOMY CITUIKYBaHHI 3 JIIOOBMH, IO Ja€ 3MOTY
JI3HATHUCS PO IXHIO TOYKY 30Dy, OLIHKA THX Y 1HIITHX
nofii, mpuunHK BUMHKIB [ 13, 31].

OxpiM TOTO, iHTEPB'I0 BimoOpaxkae IHAMBIMyasbHI,
HETIOBTOPHI PUCH TepOiB, iXHI XapaKTepH, 0COOIMBOCTI
MOBEIHKHU. I3 IIbOT0 MOXKHA IIHTH BHCHOBKY, IIO JIS
JIOCSITHEHHSI 3a3HAYeHOT METH 1HTEPB’I0ep Mae Hallex-
HUM YUHOM MOOYAyBaTH 3alIMTAaHHS, TOOTO 3aCTOCYBaTH
TBOPYHHU MIX1 110 iX popMyBaHHS.

Baxmmeo ni):[eranTH IO OCHOBHOIO XapakTe-
PUCTHKOIO lHTepB 10 € HOT0 JialorivHa IPUPOa; TOMY
B3a€MOIOB’si3aH1  (pakTopW, Taki SK JiaJOTiYHICTh
it opieHTAaIlis Ha a/Ipecara, € CyTTEBUMH KOMITOHEHTaMHU
inTepB’10. TakuM YUHOM, IHTEPB10 00’ €HYE TPH POIIL,
SKi BIIMIOBIIHO BUKOHYIOTH: iHTEPB’IOEp, PECIIOHJCHT
i oTpuMyBau, TOOTO aymUTOpPis, I SKOi CTBOPIOIOTH
[IOB1JOMJICHHS.

[HTepR’r0 — me crnenupivyHUA BUA KOMYHIKAIIii,
OCKIJIbKH 1HTEPB I0€POBI HAJIEKUTH MACHBHA POJib, 110
BiJIpi3HsI€ 1IeW Bl KOMYHIKaIlii BijJ Oecinu, y sKid BiJ-
OyBa€eThCsl OOMIH JyMKaMH. 3aJIeXKHO Bijl piBHS ODiIliid-
HOCTI Ta CTPYKTYPOBAHOCTI IHTEPB 10 MOXHA KiacH(i-
KyBaTH BiJ BUTBHOTO JI0 CYBOPO PErIaMEHTOBAHOTO.

HaiiBaxxnuBilmyuM 3aBJaHHSAM IHTEPB’IOEpa, 3a CIO-
BamH [. JI. MuxailninHa, € BIUIUB HA TPOMAACHKY AYMKY.
KpimM TOro, I DyMKa 4YacTO HAaJCKUTh KOHKPETHIN
0co001, sIka Mae 3HAUEHHA Uil aynuTopii. 31e01IbIoro
00OTOBOPIOIOTH 3aralibHy TeMy, sika rnepeadadae y mpo-
1eci JAUCKYCil 30CepeTUCS] Ha aKTyaJbHUX Ta IliKa-
BuX acrekrax. [Ipocte # ogHOMaHITHE IHTEPB’'IO HE
MAa€ CEeHCY, OCKIJIbKU YUTau abo CiTyXad 3aByAM MparHe
HoBM3HU [8§, 10].

B aHIIICBKOMOBHHUX TEKCTaX 1HTEPB’I0 CTPYKTypa
€ KIIFOYOBUM aCIIEKTOM, SIKUH BU3HAYAE HE TUTBKH TTOPSI-
JIOK Tmepenayi iHpopmaliii, ane i caMy Npupoay KOoMy-
HiKanil.

CTpyKTypHY KOMIIO3HIIIO IHTEPB’I0 SK EJIEKTPO-
HHOTO JpKepena mpomnonye 3. Jlicina. JocmigHutit
BUOKPEMJIIOE TaKi CKJIQJHUKH, SK: 1) HaA3aroioBOK;
2) 3aroJI0OBOK iHTEPB’10; 3) i (KOPOTKUI BUKIIA1 MaTe-
piaiy, 10 CTHCIIO TpE/ICTABIISE MiCIle, Yac, TOJIOBHY
MeTy Toulo); 4) JaHi Mpo OTpUMyBaya (peI_II/Il'IIEHTa)
5) q)OTorpa(bm 3 IUTATO0 200 MOCHIIAHHSIM 1 MiITHCOM;
6) OCHOBHHII TeKcT; 7) iHpOpMAIis IPO TOTO, XTO MPO-
BOJUTH iHTEPB 10 [7, 61].

OcCHOBY 3MiCcTy IHTEpB’I0 CTaHOBHTH CHCTEMa
«IHUTaHHS — BIAMOBiAB». Y LEHTPI IHTEPB’IO JISKUTh
0oOMiH BHCIIOBIIOBaHHSAMH, 10 (opMye HOTO JHiajno-
TiuHy cTpykTypy. Koxkre BUCIIOB/TIOBAHHS € anomnmo
Ha TIONEPE/IHE | Pa3sOM BOHM yTBOPIOIOTH JasoriaHy
ennicTb. Ll B3aeMOJis CKITAA€ThCs 31 CTHMYTIOBAIIb-
HOTO BHCJIOBJIFOBaHHS, SIKE BUKJIMKAE PEAKIIIIO Y (bole
BIZITIOBITHOTO BHCIIOBIIOBAHHSA. JlOCHITHUKNA BHILISA-
I0Th Pi3HI THIIX TaKHUX TIaJOTIYHIX OIUHHII, 30KpeMa:

* MUTaHHS — BiJNOBiJb, HaMp.: (iHTepB’10ep): “But,
Congressman, where do you get that first win?” — (pec-
noHaeHt): “Well, you know, its hard to say exactly
when, but we have three or four caucus states that we
believe our numbers are doing pretty good...” (6)



Haykosuii eicnux JJ/IITY imeni I. @panka. Cepis: Dinonociuni Hayku (Moeoznaecmeso). Ne 22, 2024.
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series: Philological Sciences (Linguistics). Ne 22, 2024.

CTBEpJDKEHHS — TIATBEp/UKCHHS / BIiJIMOBA,
Hanp.: (iaTepB’roep): “But certainly, Congressman,
you would concede that — that some of your views,
some of the principles you hold in terms of drug
legalization...” — (pecnionnent): “Well, see, I think
that’s where the contradiction is. Quite frankly, I don't
believe that statistic...” (8)

* MPOMO3HIISA — MPUUHATTS mponosumii [4, 29],
Hamnp.: (inTepB’roep): “You know, you're in third place
right now, fighting for second in Nevada, but you did
come in second in 2008 ~ — (pecnionnenr): “Well. You
know, the votes aren't all counted yet, and there seems
to be a bit of chaos out there, even though it was a small
caucus vote...” (6)

Temarnka aHITIICEKOMOBHUX 1HTEPB’I0 MOXKE OyTH
Iy’Ke pI3HOMaHITHOIO Ta OXOILTIOBATH ITHPOKUH CIICKTP
TeM. 3aJleXXHO BiJl KOHTEKCTY Ta LJIBOBOI ayauTOpii
1HTEpB 10 MOXKYTh OyTH (HOpPMaTLHUMU YU HedopMalib-
HUMH, 3aTOPKYBATH pi3Hi chepu KUTTS.

AHami3 CEeMaHTHKH aHDIIMCHbKOMOBHHX TEKCTiB
IHTEpB’10, ONEPKAHUX METOAOM CYIIBHOI BHOIPKH,
YMOJKITUBITIOE BUOKPEMHUTH 6 MIKPOTEMATHYHHUX TIOJIIB,
cepen SIKUX:

* iHTEepB’0 3 ocobmcTocTsMU (TpodeciitHi qocsr-
HeHHs1, Oiorpadis);

* iHTepB 10 y chepi Oi3HECy Ta CKOHOMIKH;

* IOJIITUYHI Ta COIIaIbHO-EKOHOMIYHI TEMHU;

* OCBITa Ta HAyKa;

* TEXHOJIOTII Ta IHHOBAIIIT;

* iHTEpB 10 31 chepu cropTy.

Cepen 36 omnpaubOBaHUX  aHDIIHCHKOMOBHHX
1HTepB’10 HAWYMCIEHHINIOW Oyla rpyna Ha MO3HAKYy
nojiTuyHuX iHTepB’10 (10 ommuup). OHUM 3 TpU-
KIaaiB MOXKe ciyryBatu: (iHTepB’roep): “Do you think
President Putin does not want to meet with you and
makes up a reason to avoid that?” — (pecriOHICHT):
“President Putin said he was ready for the meeting, and
1 believe that the meeting will take place...” (4).

Ha npyromy wicii 3a KUIBKICTIO Oy/iH 1HTEPB’IO
y cdepi 6i3Hecy Ta ekoHOMikH (7 iHTEpB’I0), HaIp.:
(intepB’roep): “Can you describe how you set and
prioritize your goals as an economist, and what
Sstrategies you use to ensure you meet them?” — (pec-
nouneHT): “The recruiter wants to understand your
organizational and time management skills, which are
crucial for an economist who often handles complex
projects and tight deadlines ” (3).

Jle1o KiTbKiCHO MEHIITY TpyIy (POPMYIOTh IHTEPB 10
31 cdepu criopty (6 iHTepB’10), Hamp.: (iIHTepB’r0ep):
“How do you keep your teammates feeling positive
and motivated during a loss?” — (pectionnieHr): “When
our team is losing, it can be easy for players to feel
discouraged or let down. I see it as a challenge to lift my
teammates’ spirits by pointing out everyone's strengths
and helping them realize how they can use these
strengths to enhance their performance and achieve a
victory in the game” (9).

HactynmHoro  mpoaHami3oBaHOK  Tpymow  Oynn
iHTepB’10 3 ocobucrocTaMu (5 1HTEpB’r0), Hamp.:
(inTepB’roep): “Do you believe talent or training is more
important to an actor?” — (pecnioHAeHT): “As actors
typically need both talent and training, knowing which
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one a specific actor prioritizes can help a director hire
someone with similar values, which can make working
together easier” (1).

[Ile iH1IOIO — Ipyma iHTepB 10, MOB’s13aHi 31 cheporo
ocBith Ta Hayku (5 iHTEpB’10), Hamp.: (iHTEpB’tO€p):
“How do you stay up-to-date with emerging scientific
research  trends?” (pectionnient):  “Scientific
research requires professionals to update their skills
continuously” (7).

Haiimenin penpe3eHTOBAHNMHU BHSIBUIIACSA
IHTEpPB 10, M0 MAJIA CTOCYHOK JI0 TEXHOJIOTIH Ta iHHO-
Ballii (5 iHTepB’10), Hanp.: (inTepB’roep): “What coding
language are you most comfortable with?” — (pecnoH-
neHt). “While I am comfortable with several coding
languages, including SQL, Python, C++ and Visual
Basic, the coding language [ have the most hands-on
experience working with is JavaScript” (2).

OCKiNIbKH cepell BUOKPEMIICHUX TPYI aHDIiHChKO-
MOBHUX IHTEpB’I0 HAWYMCICHHINIOW OyIH MONITHYHI
(10 inTepB’10), ii pO3MITHYTO JCTAJBHIIIC.

VY cycmiapHO-NOMITHYHIN cdepi 3HAYEHHS CIiB,
BHCJIOBIB T4 CHMBOJIIB BiJliIrPaOTh BAXKIIMBY POJIb Y (op-
MyBaHHI Ta po3yMiHHi ijieil. CeMaHTHKa TyT CTOCY€EThCS
He Jmiie OyKBAJIBHOTO TIyMadeHHs, a W TOro, K I
ClIoBa CHPUHAMAIOTBCS TPOMAJICHKICTIO, K1 acoliaril
BOHU BHUKJIMKAIOTH Ta SIK BIUIMBAIOTH Ha ITOTVISITA Ta ysIB-
JIeHHS JIEofiei [6, 64].

V TekcTax MONITUYHUX 1HTEPB'I0 BUKOPHCTOBYIOThH
cnenu}iuHy JEKCUKY, CHMBOJIM i pUTOPUYHI IPUHOMH,
mo0 HagaBaTHU IOBIIOMJICHHSM EMOILIMHUX BIATIHKIB
Ta ¢opmyBaru TeBHi acouiarii. [TomiTHKH 3acTOCOBY-
I0Th TaKi MOBHI 3aC00H, 100 CTBOpHUTH OakaHuit 0Opa3,
BIUIMBATH Ha TPOMAJICHKY IYMKY Ta JOCSTaTd MOJITHY-
HuX 1inei. Hanpukman, BuOip meBHUX TEpPMiHIB, (pa3
abo0 KJIiIIe MO)Ke BU3HAYaTH TOH 1 BIUIMB MOJITUYIHOTO
Mecemky. CeMaHTHYHI MPUAOMH B TIOJITHINI YacTo
BKITIOYAIOTh PUTOPHKY, CBPEMI3MH Ta MaHIMyJIATHBHI
MOBHI 3aco0W Ui (OpMyBaHHS TIEBHUX YSBJICHb YU
3MIHM CHOPUAHATTA nomii [12, 3].

MOBIICHHEBOTO BIUIMBY JOCSTAIOTh TaKOX 32 JIOIO-
MOTOI0 EKCIIPECUBHUX, EMOIIITHO HACHYCHUX TPOIIIB Ta
CTHIIICTUYHUX (iryp, majiTpa SKUX HaJ3BHYAHO PO3-
maita. Cepenl HUX 0COOIMBE 3HAYCHHS MAIOTh!

» meradopa (“He was an onion; to understand him,
she had to peel back the layers”) (10);

* oKCtOMOpOH (“That strawberry cake was awfully
good”) (10);

o putopuuHi nutauust ( “If Winter comes, can Spring
be far behind? ) (5);

o ayitepartis (“She sells seashells by the seashore”) (10);

e rinep6ona (“If I don't eat soon, I'm going to die of
hunger”) (10).

Cepen 3anMTalb, BAKOPHCTOBYBAaHHUX B aHIIIHCHKO-
MOBHHMX 1HTEPB 10, BUPI3HSIOTb:

* 3aKpUTI Ta BIJKPUTI: 3aKPUTI 3alUTAHHS TEPEA-
0aJaroTh YiTKy BIJIOBIJb «TaKk» ab0 «HI», TOII SIK BiJl-
KPHUTI MalOTh 3arajbHUN XapakTep i Jar0Th 3MOTY pec-
MOH/ICHTOBI BUTFHO BHOMpPATH 3MiCT i (hopMy BiIIOBIi;

* OCHOBHI Ta JOIIOMDKHI: IOIIOMDKHI 3allMTaHHSI
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS MIATPUMAHHS PO3MOBH H PO3-
IIMPEHHS i1 3MICTY, 30arauyroud OCHOBHY TEMy J10Jiar-
KOBUMH JICTAJISIMU;
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* YTOYHIOBAJIbHI: TaKi 3aIIUTaHHS CIIPSMOBaHI Ha Te,
mo0 MOrHONTH OOTOBOPEHHS KOHKPETHOTO AacHeKTy
BI/ITIOBi/ll PECIIOH/ICHTA;

* TIMOTETHYHi: TyT iHTEpPB’IOEp MLIKABUTHCS Bij-
MOBIUII0 HAa TUTAHHS, SKE CTOCYEThCS YMOBHOTO
CIICHAPIIO;

* IPOEKTUBHI: II€ MUTAHHS HA KIITaIT «Sk Oun
BH JisUTH B I CHUTYyaIlii, AKmo 0 Oyau Mpe3ujeHTOM
Kpainn?y;

* TIepexi/iHi: BUKOPHUCTOBYIOTH JUISl 3MiHH TEMH PO3-
MOBH a00 AJsl MEepexomy A0 HOBOTO MHUTAHHS, 1HOMI
JI0 TOTO0, 10 OyI1o 3rajgaHe Bunaakoso [11, 12].

VY pesynbrari aHamizy CTPYKTYpH aHTIIHCHKO-
MOBHHX IHTEpB’I0 MOXHA BHU3HAYUTH [Bi OCHOBHI
CHUCTEeMH mepefaui iHpopmanii: BepbasibHy Ta HeBep-
OanpHy [1, 54]. BepOanbHa cucteMa BKIIOYAE 3aro-
JIOBKH, TTi/13aTOJIOBKH, BCTYIIHY Ta OCHOBHY YaCTUHU
TekcTy. HeBepOanbHa — MiCTHUTB Bi3yajbHi €IIEMEHTH,
sK-0T (oTorpadii Ta mOpTpeTH, a TakoK OaraTtuit
IHTEpB I0-MEIiapoCTip i3 BUKOPUCTAHHSAM aylio-
Ta BiJICO KOMITOHEHTIB JUJISi 30CEpEeKCHHS yBaru
aynuTopii.

IHTepB’I0 SIK XaHP KOMYHIKAIlii BHKOHY€ HHU3KY
KITFOYOBUX (YHKIIIH, IO CHIPSIMOBaHI Ha 3a0e3MedeHHs
1HQOPMATUBHOCTI, PO3BAYKAIBHOTO AaCIEKTy, TO0Y-
JIOBH €MOIIHHOTO 3B’S3Ky 3 ayJUTOpI€I0, a TaKoX Ha
CTUMYJIIOBAHHS aHAJIITHYHOrO MucieHHs. Li ¢yHk-
il yMOXJIUBIIIOIOTh TIEpeaBaTH HE JHIIe (akTh, ayie
1 0COOMCTI BpaXKCHHS, JYMKH Ta KYJIBTYPHI 0COOJH-
BOCTI, II0 POOHTH IHTEPB 0 BAKIUBUM IHCTPYMEHTOM
y KYPHANICTHIL Ta MacOBil KOMyHiKauii.

3araqoM HAayKOBII BHPI3HAIOTH TaKi
THTEPB 10, SIK:

* iH(hopMaIriitHa: IHTepB 10 CIIyTye 3aCO00M Iepenadi
iH(popMaii, 0 1a€ 3MOTY >KypPHAJIICTOBI 1 CIIIBPO3MOB-
HUKY B3a€MOJISTH JUI 300py JAeTaneld mpo MmoJii, 0co-
oucrocteit abo crierudivHi MpoodIeMu;

* CIIOHYKaJIbHA: HEOOXiZHA IS CTUMYJIIOBAHHS a00
MOTHBALT MapTHepa A0 MEBHUX Ail a0o yuacTi B po3-
MOBI B3araii;

* TIPOIIATaHINCTCHKA: IHTEPB’I0 MOXKE BHKOPHCTO-
BYBAaTHCS JUIsI TOIIMPECHHS TICBHUX MOIVIAIB, i1ei abo
LIHHOCTEH, M0 BiJIMOBIIAIOTh KOHKPETHOMY iHTEpeCy
a00 1o3uIIIT;

¢byHKIil

* MEePEKOHYBAJIbHA: HEOOX1IHA JUTSI CTUMYIIOBAHHS
a00 MoTHBAIlil TapTHepa A0 TMEBHUX il YM ydacTi
B Oecii 3aranom;

* CIIIJIBHOTOYTBOPIOBAJIBHA: 1HTEPB'I0 MOXKE 00’ €1-
HYBAaTH ayJAUTOPII0, CTBOPIOIOYH CITUIBHI TEMHU JJIst 00TO-
BOPCHHS Ta OOMiHY TyMKaMHU;

e eMoliifHa (YHKISA: iHTEPB'I0 MOXE NepeaaBaTu
eMollii, HacTpiil i 0COOMCTI BpaXKCHHs, HAJIAIOUU Ay~
TOpii MOXKITUBICTh KpaIlle 3pO3yMITH IMOYYTTS Ta Iepe-
JKUBaHHS 1HTEPB I0HOBAHOTO;

* QHAJIITUYHA: IHTEPB 10 AA€ 3MOTY MIPOBOAUTH IIINO-
MWAA aHaji3 1 PO3MIA] NHUTaHb, KOMEHTapi EKCIIEpPTiB
1 BIAMIOBI/II Ha 3alMTaHHS MOXYTh PO3KPHBATH Pi3HI
aCTeKTH pobaeMu abo MoIii;

e MoOTHUBallifHAa: IHTEPB’I0 MOXE BHCBITJIIOBATU
YCIIXH Ta JOCATHEHHS OKPEeMHUX 0cCi0, 106 HaAUXHYTH
qpuTadiB a00 MISIayiB 0 JOCITHEHHS CBOIX IIJIEH;

* po3BaxkanbHa [3, 33]: y Aeskux BUIAJIKax, 0co0-
JUBO B PO3B@KANbHIl *XypHaNiCTHII, IHTEPB'I0 MOXeE
BHUKOHYBATH PO3BaXKaJlbHY POJIb, HAJAKYHN YUTa4aM abo
DIsIIagaM JIETKUH TOCTYI 70 IIIKaBHX ACIEKTIiB JKUTTS
BIJOMHUX 0COOUCTOCTEH.

BucHoBKH Ta HepcNeKTHBY I0CTiIzKeHb. [HTepB 10
BBAXKAIOTh crerudiyanM  (opmaTtoM KoMyHiKarii,
TOJIOBHUMH 3aBIAHHSMH SIKOTO € 3700yTTSI MaKCHMalb-
HOI KiibKocTi iH(popMmamii. CeMaHTHYHI Ta CTPYKTypHI
0COOMUBOCTI aHITIHCHKOMOBHUX TEKCTIB iHTEPB 10 Bili-
rparoTh KJIIOUOBY POJb y (hOPMyBaHHI 3MICTy Ta edek-
THBHOCTI KOMYHIKaIlil MK CITIBpO3MOBHUKaMH. AHaJIi3
TaKUX TEKCTIB IEMOHCTPYE, IO CTPYKTypa IiHTEPB’IO,
sKa BKJIIOYA€ MUTAHHA-BIANOBII, JIOTIYHY TOOYIOBY,
PO3IIONIT HAa YAaCTWHHU Ta IHTEPAaKTHBHUI Xapakrtep,
3HAYHO BILIMBAE HA CIIPUMHATTS 1H(GOpMaIIii Ta Ha ayau-
Topito 3araimom. CeMaHTHYHI OCOOJHMBOCTI, 3i CBOTO
00Ky, 3a0€3Medy0Th TOUHICTh MEpefadi 3MiCTy, FHyd-
KiCTh BUKOPHUCTaHHSI MOBHHUX OJUHHIIb 1 BIIMOBIIHICTh
KyJTETYpPHOMY KOHTEKCTY, IO € Ba)KJIMBUM I eek-
THBHOI KOMyHiKaIlii. JIOCiUKeHHST 1IUX acCIeKTIiB Jae
3MOTY Kpalle 3p03yMiTH MEXaHi3MU MOOYJOBH TEKCTIB
IHTEPB 10, a TAKOXX pPO3pOOHUTH e(PEeKTHBHI CTpaTerii At
iXHBOTO IepeKIaay, 30epiraroud OpUTIHAIBHI HaMipu
aBTOpa. AHaji3 crparerid i (yHKIIH Hagae BaKIUBI
BiJIOMOCTI U1t €(peKTUBHOTO TMEepeKaay He JUIIe 3Mi-
CTY, alie i MparMaTHYHUX ACTICKTiB BUCJIOBIIOBAHb.
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